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VYTIS

L. Vit Seimas Lietuviy Diiaugsmas

— Jaunimas prie Marijos altoriaus.— Patriotinga organizacija isleido
arti tikstanéio savo nariy $alies gynimui ir pavergtoms tautoms laisve
grazinti. — Vieningas Zodis dél Tévy Zemés pavergimo. — Pakilusiu

ipu jaunimas tiesia gaires pirmyn.

NEW YORK, N. Y. — Rugséjo 23-24 d.d., &, m,, kai
Amerika i&8jusi ginti savo demokratiskas teises spéjo
parblokéti vieng i diktatoriy, fasizmo $ulag Mussolinj ir
i§laisvinti Roma; kai po didZiosios invazijos Europoje bu-
vo i&laisvinta Prancizija, Belgija, jsiverzta | Olandija ir
jau spéta jzengti | naciska Vokietija, — Lietuvos Vy¢iai
susirinko j pasaulio garsenybg, New Yorko miesta, sei-
muoti.

Kad Auksgiausiasis laimintyu ju Dievui ir Tévynei ski-
riamus darbus Vyé&iai sudeda Apvaizdai savo PASIAU-
KOJIMA prie Stebuklingosios P. Marijos altoriaus, Aus-
ros Varty parapijos baznycioje, ten pat New Yorke, ir
praso: Viespatie, priimk misy vytiSkas Sirdis, misy ge-
rus troskimus ir pasiryZimus Tavo garbei ir misy krasto
bei Tévynés naudai. Sventasis Kazimierai, misy ‘Globé-
jau, saugok ir vesk mus organizacijinio veikimo kilniais
keliais. Mes norime jdiegti pirmiausia j savo siela —Die-
vui ir Tévynei obalsj, ir taipgi norétumém, kad ir visi ki-
ti, misy broliai ir sesutés, degty tais paciais idealais. O
Motina Neperstojanéios pagalbos, UZTARK pries Savo
kentéjusj Siiny, tuos, kurie Sioje valandoje skiriasi su
&iuo pasauliu, ar suzeistiesiems graZink sveikata, o ypa-
tinga globa, kad saugoty paSauktus karo tarnybon vy-
dius, vytes ir visus brolius ir seses.. Taipgi praSome uz-
tarti uz Amerika ir maldaujame teisingos, laisvg ne$an-
&ios, taikos, misy tévuy Zemelei Lietuvai...

Tariant maldos ZodZius organizuotai vienu ritmu, jau-
giama stebétinas ryztingumas stovéti KryZiaus Sesélyj:
kai prie$o ranka skina ir retina misiskius kovos fron-
tuose; kai Ziauriis okupantai tremia masy brolius ir se-
ses i§ tévy Zemés | naciskas darbo stovyklas bei Salta
Sibira; kai lietuviy tautai gresia mirtinas iSnykimas, —
uzvieSpatauja maldinga nuotaika pasitikéti Dievu, nes
kas pries mus, jei Dievas su mumis.

L. Vygiy Seimo dalyviy susirlipinimas pasireiskia i§
kiekvieno vygio Sirdies, — isvysti savo 3alies greita per-
gale ir teisinga taika, kuri atne$ty laukiamo dZiaugsmo
ir fronto linijose ir graZinty j savuosius ir organizacija
Simtus misy broliy ir sesiy. Tas L. Vygiu susiripinimas
reiskiasi visiskai praktisku bidu: jie perka karo bonus,
stampas; jie aukoja Raudonajam Kryziui savo kraujo;
jie palinksmina brolius karius laiskais, dovanélémis; jie
uZprenumeruoja savo nariams “Vytj” ir apmoka i§ kukliy
kuopy sutaupy prenumeratas. Zodziu, viskas daroma, ar-
timo meilés aktui jkinyti, — padéti saviesiems paskirai
ir $aliai bendrai. 3

L. Vyéiy seime iStrysko susiriipinimas, kas lieéia ma-
sy tévy Zeme, Lietuva. Eilé spaudoje tilpusiy Siurpiy pra-
ne§imy apie nelaiminga Lietuvos padétj kryZmingje ug-
nyje uZdega organizuoto jaunimo Sirdis ir tuo reikalu is-
neda rezoliucija, kuria PROTESTUOJA prie§ rusy ir vo-
kie¢iy okupacijas ir, PRASO Prezidento Roosevelto Uz-
TARTI savo galingu ZodZiu naikinanéia lietuviy tauta ir
pritaikinti Atlanto Charterj ir Lietuvos Nepriklausomy-
bés atstatymul.

Atvykusiy j L. Vygiy Seima visa eilé garbingy vady
dvasigkiy Ir pasaulioniy savo sveikinimo kalbose ypatin-

Prie L. VYCIU SEIMO prezidijumo stalo, rugs. 23-24 dd.,
Lexington vieSbutyj, New Yorke, kai darbo sesija baigta,
seka trumpas pasitarimas. — Sedi: seimo sekretoré pane-
1é Mendelinskaité, uz jos stovi L. Vyéiy org. Centro sek-
retoré p-lé Teofilé Aukstikalnyté, Dvasios Vadas Kun. S.
Raila ir Seimo Vedéjas Juozas Boley-Buleviéius.

gai pazyméjo, kad: L. Vy¢iai, tai yra pilnutiné ir tai vie-
nintélé lietuviska - katalikiskojo jaunimo organizacija,
kuri nesa iskélus taip graZzuy ir kilny obalsj — Dievui ir
Tévynei. Linkéjimai tiesiami, kad visose Amerikos kolo-
nijose jsikurty §i jaunimo veikla.

Pagaliau Vyéiu seimas nustato veikimui gaires, ku-
rios trumpai suglaudus mazdaug siaip atrodo: —

a) Vyé¢iai deda visas pastangas, net pakeldami savo mé-
nesines duokles, kad islaikius savo organa “Vytj”, kurio
lapai turi iSnesti teisinga Zodj j pasaulj, ju skelbiamo o-
balsio — Dievui ir Tévynei; taipgi per “Vyties” lapus kel-
ti visokeriopa propagavima Sios Salies Pergalei; aiskinti
pasauliui, kad ir Lietuva turi teise laisvai gyventi ir ne-
priklausomai tvarkytis.

b) Ir toliau praktiskai remti Sios Salies karo reikalus:
perkant Bonus, aukojant R. Kryziui krauja, laikant ko-
respondencija su kariais ir grjZtanéius karius priimant
kuonuosirdziausiai.

c¢) Remti ir bendrai dirbti su BALF — (Bendru Ameri-
kos Lietuviy Fondu), kurio uzdavinys Selpti nuo karo nu-
kentéjusius lietuvius, kur jie bebituy.

d) “Tiesti ir taisyti kelius bei statyti tiltus” j visas lie-
tuviy kolonijas ir jsteigti vyéiy kuopas ten, kur jy dar
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Laimekim Jaunima

(Kun. Stan. Railos pamokslas, Lietuvos Vyéiy
seime, 1944 m. rugséjo 24 d., Ausros Varty para-
pijos baznycioj, New York, N. Y.)
“Mokykités i§ manes, nes as romus ir nuolankios
Sirdies” (Mat. 11, 29).

ESENIAT vienas rasytojas paraSg, Siuos

zodzius: “Kristus praranda pasauli”. Tai
reiskia, kad Zmonés, su jais ir jaunimas, atsitrau-
kia nuo savo Vado — Kristaus. Jie nebeklauso
Jo vadovaujanéio zodzio.

Maloniis vy¢iai, lietuvisko kraujo jaunieji va-
dai! Sig Sventa valandéle ir Siuo seimu mes paro-
dome savo iStikimybe ir meile Kristui. Meskim
galingiausj Sukj: Mes laimésim jaunimq Kristui.
Taip! Laimésim miisy lietuviska amerikoniska
jaunimg - visuose krasto kampeliuose. Juk Kris-
tus yra kelias, tiesa ir gyvenimas. Jaunimas eina
Kristaus keliu. Neabejoju, kad Siandien visi sy-
kiu tariame: VieSpatie, mes sugrazinsime Tau
Tavo numylétg jaunimg. Jis neturi Zziti iS dvasi-
nio bado. Kaip? “Mokykités i§ manes, nes as ro-
mus ir nuolankios S§irdies”.

Mielieji Vy¢iai, lietuviskos Sirdies jaunime,
Vadai — ¢ia gludi musy laiméjimo paslaptis. Ji
yra Kristuje, visy laiky, viso jaunimo dieviska-
me Mokytojuje... Mokykités i§ manes... Stai jo
pamoka iSlaikyti misy jaunimg Jo Karalystés
nariais ir sugrazinti ten nepriklausancius.

Pasveskim savo sirdis

Jei vy¢iy jaunos sielos degs negestancia Die-
vo meile, nepajudinamu tikéjimu ir spindés gery

néra. Atgaivinti neveiklias. Organizuoti jaunamedius ir
juos supazindinti su vy¢iy ideja.

e) Tampriai susiristi su misy Centro virSinémis —
ALRK Federacijos ir Kun. Vienybés vadovybémis, kad
Zinojus kiekvienu momentu veikimo pulsa. Taipgi remti
ALRKS apdraudos reikalus.

f) Kuopose, kur dar néra, organizuoti sporto, studijy
bei zaidimy - pasilinksminimuy ratelius.

g) Aiskinti zala moteriséiy su kitos rasés, kitos tiky-
bos, ir kitatauéiais; daryti jtakos, kad lietuviai vestusi su
lietuvaitémis. Tas daroma, kad sustiprinus Seimos rySius,
nes persiskyrimai visoj Saly ir lietuviuose, Zygiuoja grei-
tu tempu. Tam reikia daugiau bendry lietuvisky jauni-
mo parengimy, kad pazZintys prasiplésty ir draugavimas
padidéty.

Taip Zvelgiant | Vy&iy Siuos pazymétus uzdavinius ir
i tuos klausimus, kurie bus sutikti, bet éia neiSvardinti,
darosi visi§kai aisku, kodél vy&iams ir buvo suteikta kre-
ditas, kad jy organizacija yra pilnuting, apimanti visa
lietuviskojo kat. jaunimo veikima ir ji savo darbuose svei-
kintina ir remtina.

Tad pirmyn, Vyéiai, su laisvés, Zmoniskumo ir artimo
meilés obalsiu — Dievui ir Tévynei! J. K-PA.

MARIJA, vargstanéiyjy uztarytoja, uztark ir globok
musy tévy Zeme, Lietuva. Vesk Sia Salj prie Pergalés, gra-
Zink mums musy brolius ir seses sveikus j tévy namus ir
misy organizacija.

darby deimanciukais, mes laimésim. Norédami
laiméti jaunima, savo draugus Kristui pradéekim
nuo saves. Savo gyvenimu sudarykim gerg var-
da. Tegul Jusy pavyzdys kalba uz jus. Jaunimas
pasitikés Jumis, jlis savo gyvenimu jrodysite
jiems, kad doras, skaistus gyvenimas yra netik
galimas, bet kad jis suteikia tikra laime. Jauni-
mas, matydamas jusy gily tikéjima, bus religin-
gas. Ir prieSingai, jei jie matys, kad jis aukoja-
te savo sazine deél trupucdio malonumy, bijodami
pajuokimo, geriau slepiate kaip ginate dorovinius
principus, jei su didele aistra geriate pasaulétis-
kg dvasig, tai jaunimas nematys, kad kg gauty is
jisy, neis su jumis, ir jiis prarandate juos. Trum-
pai sakant jusy jauna Sirdis turi biiti paSvesta
aukstesniam tikslui.

Sudarykim iSauklétg charakterij

Nemanykim, kad patrauksim ar iSlaikysim
jaunas Sirdis astrumu, gudragalviavimu, §iy lai-
ky ne&variu supagonéjimu — Ne. Vél vyriausias
miisy Vadas Kristus moko — Mokykités i8 ma-
nes, nes as$ esu romus ir nuolankios Sirdies. — Ro-
mumas, gera nuotaika, Svelnumas, malonumas ir
nuzeminta Sirdis yra gero charakterio bruozai.
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Sudarykime _10s savyje. Leiskime jiems vieSpa-
tauti musy santykiuose, organizaciniame gyve-
nime, namuose. ISauklétas jaunuolis giliai verti-
na dvasinius dalykus ir nepamirsta fiziniy. Jis
yra vispusiskai iSsilavines dvasiniai ir gyveni-
migkai. ISsiaukléjes tas, kurs lygiai iSlavines sa-
vo sielos ir visas Zmogiskas jégas.

Nesavanaudiska jaunimo meilé

Kalbu i vadus. Jei generolas tik gelezing kums.

ti rodyty, o neturéty kario meilés, jo musis bty

pralo$tas. Ir vadai turi myléti savo draugus, my-
16ti be iSskaic¢iavimo ir naudos. Myléti ypatinga
meile vyéius. Nepamirsti savo kraujo ir savo
tautieciy lietuviy. Todél, kad jie yra lietuviai, jie
uzsitarnauja ypatingo démesio. Jaunimo meilé
tarp mis graZiai galéty pasireiksti:

Malda uz savus

Vyéiy malda, malda uz lietuvius, miisy drau-
gus, lietuvius pavasarininkus, kurie $ig pacig va-
landg, mirtimi moka uZ savo Sukj Dievui ir Té-
vynei. Jie visi yra baisios karo ugnies paliesti.
Gal ta miisy malda, atsiduséjimas ir bus paskuti-
né viltis ir palaima. Juk vyciai sudaré su Lietu-
vos jaunimu draugiSkumo sutartj. Siandien jis
nori sulaukti tos draugystés vaisiy. Jie mato tik
mumyse savo iSsigelb&jima iS tos baisios iSeities,
kai jie yra naikinami ir Zudomi baisaus nepriete-

-

lio... . i)

Draugiskumas su kariais

Daugumas vy¢iy ir Siaip vyry yra kare. Palai-
kymas tikry, nuoSirdziy ry$iy su jais, ypa¢ kars-
ta malda uz juos, bus laiméjimas ju Kristui. Jei
mes savo maloniu laiSku, miela dovanéle ar kito-
kiu budu atsiminsime misy brolius karius, jie
bus su mumis. Lygiai svarbu atsiminti ir kariy
Seimg. Ypaé kai nelaimé aplanko, suzeistas, ar
zina Seimos narys, karys, tegul vyéiai suranda
progos aplankyti narius, uzpraSyti pamaldas ar
kitokiu budu atjausti kenciancius ir visa Seima.

Ligoniy globa

Gailestingumo darbas neturéty iSsprukti is vy-
¢iy veikimo ploto. Pasitaiko, kad ir jaunieji ilgai
ir sunkiai serga. Tokiy daugiau gali pasitaikyti
po Sio karo. Stai kokia auksiné proga jaunimui
pagelbéti serganciam, lankyti ir globoti apleista
drauga, gal buvusj vytj. Juk taip daznai tik jau-
nieji gali suprasti jaung ligonj. O parodytas gai-
lestingumas bus apmokétas.

Atsargus su "paklydéliais”

Pasitaiko, kad miisy pazjstami, draugai, “ki-
taip” masto. Jie lyg atskile. Jie juokiasi i§ viso

Lietuvos Vyé&iy Seime atsilankusieji garbingi svediai—
Nepriklausomos Lietuvos Ministras Washingtone, ponas
P. zZadeikis ir Generalinis Konsulas Budrys, New Yorke.

to ka mes branginame. Misy organizacijg nieki-
na, net paciai Bazny¢iai noréty mirties vinj jkalti.
Jie ir moraliSkai gali biti paslije, ydomis ir silp-
nybémis apsikrove. Kartais jie net geresnius
pradeda uZkrésti , i savo puse patraukti. Kokia
¢ia graZi apaStalavimo dirva. Nenupulti su puo-
lanéiais, iSlaikyti savo tiesy kelia. Jei jie per-
daug vartoja alkoholiniy gérimy, mums dar ma-
ziau, nes zinoma, kad tai néra dorybe. Jei jie per
laisvai Sneka, nekukliai elgiasi, nesuklupti ir
mums su jais. Bet dar svarbiau savo dorumu, is-
tvermingumu patraukti juos nuo blogio prie ge-
ro, — laiméti ju Sirdis ir sielas Dievo - Tévynés
idealy veiklai. Cia reikia didelio atsargumo —
patiems nenupulti, kitus iSgelbéti. Ir ¢ia rami ir
nuolanki sirdis laimés.

Baigdamas drasiai galiu tvirtinti, kad Siandien
mes laimingi ir galésim jvykdyti savo §tkj. Juk
mes nevieni. Su mumis yra Sios parapijos ir visos
Lietuvos Stebukladare Své. P. Marija, AuSros
Varty Motina. Jei mes ir Siais sunkiais laikais
susirinkome j 'Sig $venty vieta, tai mes norime
laiméti. Mes tvirtai pasiryze eiti tokiu keliu, kur
uztikrintas laiméjimas. Siandien visy akys nu-
kreiptos | ateities Amerikos jaunimg ir ju vadus.
Jei jie nepasiduos, tai ateitis bus ju. Po valandeé-
lés patvirtinsime savo karSta malda uz karius.

Dievo Motina, Ausros Varty Karaliené, mes
maldaujame uz save, savo organizacijos narius,
uz miisy brolius vyéius karius ir visus karius lie-
tuvius gyvus ir mirusius. Atsimename jy Seimas,
karstai atsidiistame uz kryZiuojamsg brangia Lie-
tuva, uz jos Zmones. Mes meldZiamés uz visy ge-
resnj rytojy. Ausros Varty Karaliene, melskis
uZ mus.
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KUNIGAS AUGUSTINAS PETRAITIS

daugelis jo amziaus Amerikos lietuviy

kunigy, savo jaunystés dienas praleido
Lietuvoje, gi dirba apastalavimo darba Amerikos
lietuviu tarpe.

Jis gimé 1887 m. balandZio 22 d. Ziedeliy kai-
me, Krekenavos parapijoje. ISauges dideléje 3ei-
moje. Dabar jo keli broliai gyvena Amerikoje,
kiti — okupuotoje Lietuvoje, vienas — Rusijoje.

Mokslus pradéjo eiti Lietuvoje. Kurj laika tu-
réjo progos ten ir mokyti. Bet jis nesitenkino
+mokytojo profesija. Jis save patenkino, pasirink-
damas kilniausia ir sunkiausia kunigystés luoma.
Siekdamas kunigystés, jaunystés energijos ku-
pinas Augustinas jstojo j Zemaic¢iy kunigy semi-
narija Kaune. Toje seminarijoje anuomet vyra-
vo ne visai lietuviska nuotaika. NuosirdZiai tau-
tiskumu persiémes A. Petraitis negaléjo bati tuo-
mi patenkintas.

Susidarius progai pasiekti laisvés s$alj, kur
tautiSkuma Zmogus gali laisvai pareiksti, A.
Petraitis atvyko j Amerikos Jungtines Valstybes
1910 metais.

Pirmiausiai jstojo | §8. Cirilliaus ir Metodi-
jaus seminarija (Orchard Lake, Mich.), gi po
mety — | Sv. Bernardo seminarija, Rochester,
N. Y.

Jau seminarijoje rado bendraminéiy ir tautis-
kos veiklos dirvoje. Kartu su draugais jsteigé
studenty draugija. 1913 metais tos draugijos vei-
kéjai sudaré pagrindus naujam organizaciniam
lietuviy sajudZiui — jsteigé A.L.R.K. Moksleiviy
Susivienijima.

] kunigus A. Petraitis j§ventintas 1915 me-
tais gruodZio mén. 19 d. Primicijas laiké Sv. Ka-
zimiero par. baZnycéioje, Worcester, Mass., kur
dabar klebonauja.

]’IKUNIGAS Augustinas Petraitis, kaip ir

Pora mety vikaravo Gilbertville, gi véliau buvo pas-
kirtas klebonu j 8Sv. Pranciskaus parapija, Athol, Mass.
Toji parapija dar tada vos tebuvo pradéta organizuoti.
BazZnycios statybos reikalai uzgriuvo ant kun. A. Petrai-
éio peciy. Jis su didZiausiu sumanumu organizavo lé8as,
rapinosi visais, net smulkiausiais, reikalais. Jis nugaléjo
visas pasitaikiusias kliGatis. Naujai pastatyta grazi baz-

nyéia buvo visai be skoly.

1929 metais kun. A. Petraitis paskirtas klebonu | 3v.
Kazimiero (Worcester, Mass.) parapija. Ten teko paro-
dyti daug sumanumo ir energijos krizés laikais. Bet kun.
A. Petraitis ne tik jstengé tvarkingai parapija ir mokyk-
la administruoti tais sunkiais laikais, bet rado dar gali-

mybiy susSelpti vargstanéias Seimas.

Salia sunkaus pastoracijos darbo, kun. A. Petraitis vi-
sa laika didziausiu uolumu dalyvavo grynai tautinéje vei-
kloje. Anais laikais jis sakydavo daug prakalby, rinkda-
vo aukas Lietuvos reikalams, nes per pirmajj pasauljnj
kara nuolat didéjo viltys issilaisvinti. Jis buvo ir Ame-
rikos Lietuviy Tarybos nariu. Be to, daug dirbo jvairiose

daugelio organizaciju ir susivienijimy centro valdyby pa-
reigose, rasé spaudai jvairiais religiniais ir tautiniais
klausimais, rémé Amerikos lietuviy mokslus einantj jau-
nima. Didziausiu nuosirdumu jis padédavo parapijoje
esanciy organizacijy, net ir smulkiuose reikaluose. Per
siauri yra 8io straipsnelio rémai viskam isskaigiuoti.

Dabar klebonas kun. A. Petraitis varo tuos pagius dar-
bus kuo plaéiausia ir giliausia vaga, didZiausiu uzsidegi-
mu ir neissenkama energija.

Ypatingai kadangi ruoSiasi Spaliy mén. apvaiksgioti
parapijos Auksinj Jubiliejy. Dieng ir naktj sielvartauja,
kad viskas sklandziai eitusi.

Mes, Lietuvos Vyéiai, kurie patyréme ne karta i kun.
A. Petrai¢io daug nuosirdaus palankumo ir s&kmingos
paramos, sveikiname misy Branguyjj Geradarj, Sv. Ka-
zimiero parapijos auksinio jubiliejaus proga, ir linkime
dar ilgus metus dirbti tuos didingus darbus, prisiZadéda-
mi, kad mes patys stengsimés vis karséiau persiimti tais
misy uZsibréztais ir misy Garbingojo R&méjo gyvenime
iklinytais idealais.

Gauk nors vieng narj, ar nare kuopai, o pasitarnausi savo organi-
zacijai ir busi veiklus organizacijos narys.

.
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ARCHBISHOP CUSHING

HE appointment of the Most Rev. Richard

James Cushing, D.D., LL.D., former Auxi-
liary Bishop and Administrator of the archdiocese
of Boston since the death of Cardinal O’Connell,
as Archbishop of Boston honors a native son of
Boston and gives to over 1,000,000 people of the
Catholic faith in this metropolitan See a shepherd
with unexampled devotion and fitness.

At a time when the world and the nation seek
strength and courage in the worship of God, the
choice of Archbishop Cushing is eminently suit-
able, for, since he was a very young man, newly
ordained, his labors in the Lord’s vineyard have
been dedicated to propagating the faith, lifting
the darkness of unbelief or lapsed Christianity
from the souls of people of many races and creeds
and color.

Third native Bostonian to become Archbishop
of this metropolitan See, his roots are deeper in
the soil of Boston than any predecessor. He was
educated in Boston schools — Oliver Hazard
Perry school in his home district of South Bos-
ton, Boston College High and Boston College, and
St. John’s Seminary.

One of the great fundamentals of the Catholic
church has been given its most graphic demons-
tration in the selection of Archbishop Cushing.
The Catholic church is, perhaps, the greatest
exponent of the democratic principle. A man of
humble beginnings and of extraordinary gifts
may rise to become a prince of the Church. The
man whose attainments are so recognized de-
monstrates to the pragmatic world that he has
earned the right to lead and inspire the spiritual
life of an enormous congregation.

In the work that he has to do, Bostonian of
dierse national origins and of all faiths sincerely
look to Archbishop Cushing for inspiration and
for accomplishment to the greater glory of God
and heart’s ease in the trials yet to be faced by
a war-torn world. (“BsP2%)

Liberty Ship Named Stepas Darius

Washington, D. C. — COWI — The name of
Stepas Darius has been selected for a Liberty
Ship now under construction at the yards of the
J. A. Jones Construction Co., Inc., Panama City,
Fla., the United States Maritime Commission
reported to the Office of War Information.

Darius was native of Lithuania, whose name
was suggested by the Lithuanian American Com-
mittee of New York City, in connection with a

$2,000,000 War Bond drive.
Darius was born in 1896 and grew up in the

Susituokusiyjy Malda

U mus sujungei, Viespatie, didziuoju Sakra-

mentu ir Tu mus gelbési nuo miisy silpnu-
mo. Paslaptingi yra Tavo keliai, bet pasauktie-
siems Tu juos apSvieti skaisCios Sirdies Sviesa.

Padaryk mus galingus Kkilniais Sirdies jaus-
mais ir palaikyk misy Sirdyse dziaugsminga
jaunosios meilés uzsidegima. Paversk miisy mei-
le istikimybés ir tobulinimosi priemone ir vesk
mus, VieSpatie, | visuomet jaung amzinybe.

Tu, Viespatie, kuris kiekvienam luomui skirs-
tai sunkenybiu, teikian¢iy progos muopelnams,
leisk mums jas pakelti su tvirtybés dvasia ir
gelbék mus nuo nusiminimo ir sielvarto. Padék
mums kantriai pakesti savitarpio netobulybes ir
vargus ir neatSaldyk kiekviename karsto moro
matyti antraji gera ir kilnuy.

VieSpatie, sujungei mus j vieng kiina, bet gel-
bék mus nuo kiunisko gaslumo. Leisk mums pri-
siminti su nusizeminimu Tavo spresta Zemiskos
gyvybés désnj ir pakelk mus i dvasiniy auksty-
biy virstnes. Sirdj skaisé¢ia sukurk mumyse, Vies-
patie, ir dvasia teisia gaivinki masy viduje.

Laimink, Viespatie, darydamas mus naujos
gyvybeés jrankiais ir padék mums iSaukléti nau-
jaja karta Tavo garbei, Zmonéms pavyzdziu, jos
laimei ir musy dziaugsmui. Leisk mums biiti nu-
zemintais Tavo Apvaizdos tarnais ir vesk miisy
karty kartas iSganomaisiais savo keliais.

Didis esi, VieSpatie ,ir kiekvienas Tavo Zygis
yra stebuklingas. Teikis, VieSpatie, padaryti ste-
bukla ir, musy Sirdyse: tesipildo jose Sventoji Ta-
vo valia. Amen, VieSpatie, Amen. (Paimta 1§
“Slovinkim VieSpati”, II laidos, 1938 m.

P. 8. 1939 metais, man gyvenant Kaune pas
didé. gerb. Prelatq Bl. Césnj (“Slovinkim
Viedpati” II-osios laidos ‘cenzoriy’), jis
man pataré Sig puikio nawjg maldq issiko-
pijuoti (ir prie progos iSversti i angly
kalba). Kiek dabar atsimenu, gerb. Prela-
tas saké, kad Prof. Salkauskis — didysis
muasy filosofas — jg sukures.

Kaz. Zvirblis, O, P.

United States. In the first World War he served
as a U. S. Army pilot.

In 1920 Darius went to Lithuania and became
an officer in the Lithuanian air corps. He re-
mained there until 1927, when he returned to the
United States, and became a flight instructor
and air mail pilot. With Stasys Girenas, he col-
lected more than $8,000 from Americans of Lith-
uanian descent, built an airplane, and on July 7,
1933, took off from New York for a trans-Atlan-
tic non-stop flight to Kaunas.

After safely crossing the Atlantic, the two
flyers were shot down near Danzig, presumably
by Nazi guards.
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MAYOR TOBIN AND FAMILY — Mayor Maurice J. Tobin is shown in this striking family group pic-
ture with Mrs. Tobin and their three children. Left to right are: The Mayor, Maurice J. Jr., Carol
Ann, Helen Louise and Mrs. Tobin.

ON THE EVE OF ELECTION

A true friend of the Lithuanian people of this Com-
monwealth is the handsome, affable gentleman who is
shown with his family in a picture on this page.

Mayor Maurice J. Tobin, of Boston, the Democratic
candidate for Governor of Massachusetts, has never
hesitated to speak out for the restoration of Lithuania as
a free and independent nation after the war.

Mayor Tobin is the first Mayor of Boston who has
given recognition to Lithuanian citizens in his appoint-
ments to high municipal posts. We are now represented
in his administration by an Assistant Corporation Coun-
sel (a Vytis), the first of our racial group to be selected
for this post in the history of the city; by a chief deputy
in the important Assessing Department; by a doctor in
the Health Department and by many young men and
women in various capacities in all city departments.

Stephen Darius, the noted Lithuanian aviator, was
honored by Mayor Tobin in 1940, when he caused a street
to be named for him and personally led the dedicatory
parade and presided at the historic exercises.

Mayor Tobin has attended many of our national func-

tions and has accepted many invitations to speak to Lith-
uanian clubs and organizations. He has always made an
excellent impression on our groups through his sincerity
and his intelligent presentation of the problems of the
day.

Mayor Tobin has the qualities and ability to fill admir-
ably the office of Governor of Massachusetts. He is a
proven executive, with a thorough training in public of-
fice as well as in business. He has served in administra-
tive capacities as a State Representative and as a School
Committeeman, and for the past seven years has been
Chief Executive of the State’s largest city.

As Mayor, he has handled a municipal budget as large
as that of the Commonwealth and supervises the activi-
ties of as many employees as does the Governor of the
State. That his administrations have been conducted in
a sound, progressive and constructive manner is evidenc-
ed by the action of the voters, Democrats and Republi-
cans alike, in setting aside by their votes the charter
provision which formerly prevented a Mayor from suc-
ceeding himself and then re-electing him to office with
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One Years (ost of vyTIs™-$2128.19
Why Our Dues Were Raised.

Facts and Figures of Interest

to Every Member.

The above diagram was on display at the recent
convention and reveals our financial standing at a glance.
The chart represents the cost of our VYTIS for one year
(July 1, 1943 to June 30, 1944) — $2128.19.

Where did the money come from? Certainly not from

the largest number of votes ever given a Boston Mayor.

Perhaps his outstanding achievement as Mayor has
been the institution of a long-range policy of reduction,
of the public debt which in years to come will pay
dividends in reduced taxes and improved municipal
services.

Mayor Tobin will bring these abilities to the service
of the Commonwealth as its Governor. He is familiar with
the financial and administrative situation of the State
government and is cognizant of the many improvements
which can be made.

This is a true friend of the Lithuanian people who
seeks our votes for Governor on November 7th. This is a
man who HAS GIVEN and WILL CONTINUE TO GIVE
TO THE LITHUANIAN PEOPLE of the State deserved
recognition.

We can unite behind Mayor Tobin for Governor with
the knowledge that we are uniting behind a man who
HAS PROVEN himself a friend of our people. There is
opportunity for all with Maurice Tobin, which we sorely
lack under the present State administration.

JOHN J. GRIGALUS
52 G St., So. Boston, Mass.

our dues. The following figures are from the treasurer’s
report: .
Membership dues for the entire 12 month

period were $973.14
Center expenses (salaries, postage, supplies,
efes)) =i nns 651.32

Amount remaining for publication of VYTIS $321.8£

Thus, membership dues cover only 15.19% of the cost
of publication. If we had depended entirely on member-
ship dues, our deficit would have amounted to over $1800.
Fortunately, mainly through the untiring efforts of our
president, Frank Razvadauskas, we received over $500
in advertisements and over $1000 in contributions. The
donors include five individuals paying $100 each, several
others paying $50 and $25 each and the three Districts
and several councils contributing several hundred dollars.
But even with all this effort (the generous contributions
alone paying almost half of all VYTIS costs), there still
remains. a deficit of $113.98.

How much then would every member have to pay in
order to pay his full share of the cost? This question was
answered for the convention delegates by another chart
which showed that the cost of VYTIS per member was
$2.62 per year (nearly 22 cents per issue), while the
amount of dues that actually went toward VYTIS was
only 39-2/3 cents per member per year (or 3-1/3 cents
per issue). Thus if we paid into the organization what
the organization is spending for us, our total dues that
we should have to send to our center secretary would be
no less than $3.50 a year.

Those were very plain figures with which the delegates
were confronted. 3 and 1/3 cents a month for VYTIS
Not enough for a monthly letter! We cannot be certain
of $100 contributions. Besides it wouldn't be right for
someone else to pay for our magazine. The convention,
therefore, took one step, a small one though it was,
toward improving our financial situation. It increased
the dues to $3.00, payable in two instalments, with '$2.20
going to the center and the remaining 80 cents for coun-
cil expenses. Naturally it was a compromise. Any pay-as-
you-go plan would have to raise our dues to at least
$4.25. However, the remaining deficit of $1.25 per member
it is hoped will be made up in various other ways through
the initiative of every council, every district and every
individual member.

The new schedule of dues goes into effect only on
January 1, 1945. Thus the first half of the current fiscal
year will receive no benefit from the increase in dues, so
that about $1400 will still have to be raised before next
June to meet all the bills. But the change in dues is a
step in the right direction. -

If the organization is worth anything it is surely worth
$3.00 a year. It is worth many times that amount to
those who witnessed the spirit of the convention delegates.
$3.00 is a small price to pay for the privilege of belong-
ing to the Knights of Lithuania and to be associated with
so many fine young ladies and young men — and oldsters
too — all anxious to work among their own people and
carry on the Lithuanian tradition into the future. The
appreciative and intelligent membership that we have
will, no doubt, welcome this opportunity to place our
organization on a better financial basis. From the
enthusiasm and the determination shown at the conven-
tion, this promises to be a banner year. Let us all share

in the work ahead of us.. ,,ceph Boley, Vice-President.
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Kiekvienas atliksime grazy ir kilny darbag dél savo ar-
timo, kai padésime BALF — rinkti aukas ir drabuzius,
kurie bus siundiami visiems nuo karo nukentéjusiems lie-
tuviams, kur jie bebiity. TeZino Lietuva, kad mes su ja!

Let’s Get Acquainted!

At this point of reading, the National War Fund Drive
will be in full swing and you no doubt, will be doing your
part in one way or another. Perhaps, you'll be out col-
lecting, or managing a group of collectors, or, you will
be donating to these people who call on you at your place
of employment, your clubs, or at your homes.

Nevertheless, you will be interested in knowing more
about the Fund and interested in seeing where * your
money goes that you have donated.

When you donate to the National War Fund and you
are giving your part to the USO units where our fighting
men go for their entertainment, their rest, and even their
meals and refreshments.

When donating, you are also contributing to the War
Prisoners in supplying them with educational and recrea-
tional equipment so that they could enjoy the life they
have to lead in prison camps. Food, clothing and medi-
cine, together with toilet articles and miscellaneous other
items are also provided for with your share.

The United Seamen’s Service benefits from this fund

too. This is a rest center for seamen who have been on
the go for many months. Here too, lodging and meals are
a part of the service.

The War Relief Agencies, of which the United Lith-
uanian Relief is a part of, helps many a nation help feed,
clothe, shelter and provide medical care to the aged,
orphaned, and destitute of their land. The Lithuanians in
the mother country and other places of abode, will benefit
by your donation. Maybe it will be the mother of your
mother or some relative of yours that will be receiving
of these benefits. Don't let them down.

THIS WAR AND THE LITHUANIAN NATION

During a five-year period, ancient, peace-loving Lith-
uania — on the Baltic shores — has suffered through
three military occupations. Lying between Russia and
Germany, it became the innocent victim of the struggles
between these two countries in the present war.

Half a million people lost their homes, hundreds of
thousands have lost their lives as the battle zig-zagged
on Lithuanian soil.

LITHUANIA — A MAIN BAT’I‘LEF‘II&LD

In 1940, Soviet Russia strengthened her position against
Germany by establishing military bases in Lithuania. In
1941, when war broke out between Russia and Germany,
Lithuania became a battlefield. Lithuanian cities, villages
and communication centers were completely demolished.
As the Russian armies retreated, the entire country suf-
fered from the “scorched earth” policy used by the Rus-
sians to impede the progress of the Nazis as Soviet forces
withdrew from Lithuania.

UNDER NAZI OPPRESSION

For over three years Nazi military occupation brought
untold hardships to the Lithuanian people. They became
virtually slaves. All available food supplies and other
necessities were systematically confiscated. With medical
supplies exhausted, industries destroyed and the barest
necessities for human existence lacking, life became so
unbearable that thousands of the suffering population
fled to neighboring countries.

About 200,000 Lithuanian youth (between the ages of
15-30) were drafted for forced labor and sent to indus-
trial sections throughout Germany. All those who revolted
against such mobilization were either executed or sent to
concentration camps.

A BATTLEGROUND FOR THE THIRD TIME

With the great allied offensive of 1944, Lithuanian
soil again became a main battlefield for Soviet and Nazi
forces. During the progress of this recent warfare, the
inhabitants of Lithuania's ancient capital, Vilnius, suffer-
ed tremendous hardships and the civilian population was
depleted from 210,000 to 140,000.

The number of Lithuanian refugees increased, many
trying to escape starvation and destruction by fleeing to
Sweden, the only neutral country where they could seek
asylum. A communication received from a Lithuanian
source in Sweden at this time stated:

“Food taken from farmers to the last morsel. Hunger
already acute; famine threatens the people. Germans
closed East Prussian border and confiscated for her
own use all boats. Crops destroyed and harvest ruin-
ed all over country. Home army units hiding in forests
continue harrassing and fighting much confused Ger-
mans. Hundreds of our intellectuals, farmers, fisher-
men and factory workers arrived in Sweden; more are
expected”.

URGENTLY NEEDED RELIEF

During the earlier period of this war, relief funds for
Lithuanian war sufferers have been contributed by such
organizations as the American Red Cross, American
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lkmuseé Valanda!

APDENKIME SAVISKIUS LIETUVOJE

Lapkri¢io 5 d. pradedamas ir iki lapkric¢io 20-tai tesis
vajus nuo karo nukentéjusiems Lietuvos Zmoné&ms riibus
ir avalyne Amerikoje rinkti — Clothing Campaign for
Lithuania. Tai Amerikos valdZios uZgirtas vienas buidy
nukentéjusiai Lietuvai gelb&ti. (Kurie galite surinktuo-
sius ritbus palaikyti iki lapkrié¢io 1 d., vaju galite pradéti
kada jums patogiausia.).

Nuo karo nukentéjusioms kitoms valstybéms tu tauty
Zmonéms ir nuoSirdiis amerikiediai ta kryptim jau seniai
veikia. BALF (Bendras Amerikos Lietuviy Fondas) téra
jauna Salpos jstaiga. Bet jai lemta atlikti didelj darba.
Norint prilygti jau seniai veikian¢ioms kify tautu Salpos
istaigoms, mums, lietuviams teks sunkokai padirbét.

Darbas pradedamas sparéiai vystyti. Tai visy lietuviy
darbas. Visy grupiy parama ir pagalba reikalinga. Dél to
bent dabar, iSmusus valandai, kada Lietuvai reikia miisy
pagalbos, privalome jégas sujungti ir dirbti bendrai. Lie-
tuva kelis kartus maté aktualy karo fronta. Ir dabar Lie-
tuvos Zmonés yra karo ugny. Mis senoji tévyneé, mis té-
vy zemé, iSnaikinta, jos Zmonés iSblaskyti. Jiems pagalba
biitina!

RINKIME ROBUS LIETUVAI DABAR

Tuo reikalu ir atsiSaukiame j kolonijy veikéjus. Pra-
Some organizuoti ruby Lietuvai rinkima. Surinktuosius
drabuzius praSome laikyti savo parinktose patalpose iki
lapkri¢io 1 d. Véliau praneS§ime kur riibus issiysti ir pa-
teiksime smulkias instrukeijas. Tuo laiku jau numatome
turéti New Yorke sandélj.

Nukentéjusiems Lietuvos gyventojams amerikieéiai
nuosirdziai ir dosniai gelbsti. Mus giminéms Lietuvoje jie
pasiryze teikti visokeriopa pagalba. Mes, lietuviy kilmés
amerikied¢iai, tuo labiau privalome atjausti savuosius Lie-
tuvoje, senojoj mus protéviy, tévy zZemeléj, pilnoje kapy,
vargo, aSary ir kraujo.. Ir daug galime gelbéti, jei su-
glausime jégas, sukaupsime energija, ne dalj, bet visa
energija bent vajaus laiku, kad masiskiai Lietuvoje pa-
justy pagalba.

KAIP SUORGANIZUOTI ROBY RINKLIAVA?

Greitiausias ir kity iSmégintas buidas, organizuoti ritby
rinkliava toks: tuojau organizuoti grupes, skyrius ar na-
riug. Pavieniai reikalingi savo jtakos organizuoti kita-

Catholic Bishops' Relief, Lithuanian Priests Committee
of America and other charitable agencies. But, with the
number of refugees increasing and distress and suffering
spreading throughout Lithuania, Lithuanian Americans—
who number a million of our population — recently con-
vened to organize one central relief agency to cope with
the urgent situation.

This new central agency — THE UNITED LITHUA-
NIAN RELIEF FUND OF AMERICA, INC. — is a mem-
ber agency of the National War Fund and for the first
time this year will share in this great American relief
effort for the suffering peoples of all United Nations.

AID THE HOMELESS SUFFERERS

Funds will be used by the Committee to send immed-
iate relief to Lithuanian refugees in Sweden, France,
Switzerland, Spain, Portugal, Italy and South American
countries. As soon as communications between the United
States and Lithuania can be established, the Committee
will undertake the shipment of clothing and other urgent-
ly needed supplies to relieve the suffering and distress of
the population within Lithuania.

'

taudius. Parapiju draugijos, klubai, kurie darbui uzjaudia,
galit skaitytis Sios organizacijos skyriais. Svarbu orga-
nizuoti savo tautos Zmones, bet ypatingai prasome pa-
kviesti ir ne lietuviy kilmés amerikie¢ius, kurie nori ir
gali Lietuvai gelb&ti. UZmegskim santykius su jtakingais
zmonémis, kurie isigali ir nori mums gelbéti, kurie tik
laukia kvietimo. Salpai neatsisakys.

Cia organizuojama Amerikos pagalba Lietuvai, ne vien
lietuviy pagalba saviskiams Lietuvoje.

Keli Zmonés gali suorganizuoti skyriy. Tuoj gaukite
patalpas rabams. AtsiSaukite per savo apylinkés spaudg.
Pateikite ¢ia mus paduoty minciy. Paprasykite automo-
bilisty ir sunkvezimiy (troky) savininky ritbus suvezti.
NepamirSkit pasidarbavusiems padékot. Ivertinkite talki-
ninky darbg apraSydami spaudoje. Tiek lietuviska, tiek
amerikie¢iy spauda mielai talkininkaus.

ATLIKIME SAVO PAREIGA!

Dirbkim turédami minty, kad kiekvienas gautas ria-
bas apdengs misy tévelj, motinéle, brolelj, sesele ar gi-
ming. Mes gerai Zinome, kad Lietuvos Zmoniy viltys yra
Amerikoje, mumyse. Jie zino, kad mes ¢ia turime Silta
pastoge ir prieglaudy. Mes jiems per mety metus ta esa-
me sake ir jrode. Mes pereito karo laiku nukentéjusius
Lietuvoje paréméme. Mes siuntéme pagalba nepriklau-
somai Lietuvai. Gelbésim ir dabar, kada Lietuva jau tre-
¢ia. kartg karo ugnies naikinama.

Alkang papenék, sergantj pagydyk, benamj priglausk,
nusivylusj suramink, o nuoga aprenk! Nelaiméj paZinsi
drauga. TeZino Lietuva, kad mes su ja!

Ruby Lietuvai Vajaus darbui BALF Valdyba pakvie-
té Zinomg visuomenininkg, laikrastininka, radijo kalbé-
toja Jong Valaitj, kuris suteiks platesniy Ziniy apie riiby
rinkimg, tvarkyma, vajaus organizavimg ir siuntima. Vi-
sais riiby vajaus reikalais malonékite kreiptis i

UNITED LITHUANIAN RELIEF FUND
OF AMERICA, INC.,
19 West 44-th Street, New York 18, N. Y.
Tel. MUrray Hill 2-8062
% Jonas Valaitis

Room 510,

St ]

DEDES SAMO karys tarp griuvésiy karo fronte, kur
tolumoj matosi KRISTAUS stovylélé iSlikusi nepaliesta,
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Pasizadejome - Dirbkime!

Jvykes L. Vyéiy seimas, rugséjo 23-24 d.d., New Yor-
K’e, suteiké man labai daug malonumo jame dalyvaujant,
nes tai buvo skirtingas seimas nuo buvusiy seimu praei-
tyje. Siame seime buvo tiek nuoSirdumo, broliskumo,
nuosirdziy pasizadéjimy — ZodZiu — visy Sirdyse gladé-
jo — L. Vyd¢ial. 8is Seimas teiké daug vilties, skais¢iai L.
Vyéiy ateiciai.

JspidZiy nerasysiu. ZodZiu — visas Seimas, pamaldos,
visi seiminiai parengimai buvo graZiausi ir labai riipes-
tingai priruosti darbstaus New York ir New Jersey vy-
8iy apskrigio specialés komisijos. Bet kas svarbiausia,
kad seime buvo priimta, tiek daug graziy nutarimy, pa-
rodyta vyéiy organizacijai, tiek nuosirdumo — simpati-
jos. I8gvildenta nuodugniai svarbiausieji misy organiza-
cijos klausimai - reikalai ir, surasta biidai juos, miisy
reikalus pagerinti.

Tarp svarbiausiyjy klausimy buvo $ie:
1) Misy spaustuvés sutvarkymas ir jos finansavimas.

2) Nariams mokeséiy pakélimas ir “Vyties” leidimas. -

3) Jaunameéiy organizavimas j misy organizacija.
4) Lietuvai gelbéti reikalai ir nuosirdus prisidéjimas ir
kiti reikalai, kurie L. Vyéiams bus labai naudingi.

Sustokime é&ia prie svarbiyju klausimy — spaustuvés.
Visi zinote, kad misy spaustuvé uzdaryta ir nesa dide-
lius nuostolius organizacijai. Ta turédami mintyje, isklau-
se jvairiy nuomoniy ir nuosirdziai smulkmengkai isgvil-
dene reikalus, nutaréme spaustuve laikyti ir prie pirmos
progos ja atidaryti. Finansuoti ja kol uzdaryta atéjo j pa-
galba nuosirdis misy vyéiai - réméjai pasizadédami su-
mokéti ménesing nuoma. Daug ju jau iSpildé savo pasi-
Z2adéjimus. Tai labai grazus darbas, kuriuo tik tenka
dziaugtis ir daugiau aukotis savo mylimai organizacijai—
Vyéiams.

Antras ir labai opus klausimas, tai nario mokesties pa-
kélimas. Bet nors opus klausimas, vienok ir ¢ia parodé-
me $alta orientacija nuosirdziai spresti tokius klausimus.
I13girde referatus $iuo klausimu ir, pilnai suprate duokliy
pakélimo svarba, supratg, kad misy finansai silpni ir,
kad Zurnalo “Vyties” leidimas pabranges, kad redakto-
riui reikia mokéti geresnis atlyginimas, jei i§ jo norime
jdomaus Zurnalo ir daugybé kity reikaly, kurie risasi su
finansais. Mes vytiskai, nuoSirdziai apsvarste svarba $io
klausimo, beveik vienbalsiai nutaréme pakelti duokles iki
trijy doleriy metams.

Nutarimai pasilieka nutarimais, bet §iame klausime, ir
po &io seimo, po tokio nuoSirdaus pasikalb&jimo ir paza-
dy, a8 nuosirdziai visus atstovus grjZusius ] kuopa pra-
Sau Siuos misy nutarimus nuo$irdZiausiai pravesti! Kuo-
pu nariy labai prasau suprasti Seimo nutarimus ir nuo-
Sirdziai pritarti, juos jvykdinti. Vienok nedrjS€éiau many-
ti, kad misy nariai priesintysi seimo nutarimui.

Jaunamediy organizavimas ir buvo labai svarbus klau-
simas. I8klause kun. Railos jdomaus referato, nutaréme
jaunamegius organizuoti. Todél | darba Vyg¢iai!

Lietuvos gelb&jimo klausime ir nuoSirdZiai pasisaké-
me. Todél sulig savo iSgalés, dirbkime dél Lietuvos Ne-
priklausomybés atstatymo, ir dél suselpimo savo broliy
Lietuvoje ir koncentracijos stovyklose bei Saltame Sibire.

Zodziu, Seimas praéjo nuosirdziausiai, vieningai. Bet
dabar mano ir visy Seimo dalyviy troskimas, kad ir kuo-
pose, taip nuosirdziai bty apkalb&ta ir nuosirdziai - vie-
ningai priimta Sie taip svarbis ir taip nuodugniai Seimo
isgvildenti reikalai.

Baigiant, reikia, prisipazinti, kad netaip jau lengva va-
dovauti organizacijai, kada jos pusé nariy karo tarnybo-

Lietuvos Vyciy organizacijos Seimo delegatai, kurie s0if
—

Lithuania regained her J

T is forty years this year that the Lithuanian
nation won a huge cultural battle — the battle
for the freedom of the press.

The time the freedom of the Press was
abolished continued from 1864 to 1904 and the
Lithuanian nation was occupied and overrun.
The Russian czaristic government tried to drown

je, ir dar noréti, kad daryty paZzanga savo veikime. Todél ./'
ir a8 pats turéjau nory pasitraukti nuo organizacijos vai-
ro, bet pamates tiek daug nory organizacijai dirbti i ma- 3
sy vady a$ buvau priverstas apsiimti organizacijai vél
vadovauti.

Todél gerbiamieji kunigai, Centro valdyba ir visi vy- -
éiai, visi nuosirdziai stokime j darba L. Vy&iu organiza-
cijai, o mes triumfuosime Suoliais pirmyn!

"

Jisy,

Pr. Razvadauskas, Centro pirm.

e
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Lithuania in complete darkness. Notwithstanding
that this stage in the history. of Lithuania —
unorganized, with a small number of educated
people entered into battle against gigantic Rus-
sia for her rights; all alone did she go and while
fighting she became stronger, became organized,
got confidence in herself and step by step came
nearer to winning and finally won, and at the
same time got prepared for another life —
independence. The struggle began for the press
alone — really for the Lithuanian alphabet —
but it ended (regaining the press) on a larger
scale extensive political Lithuanian rights auto-
nomy and in the distant future — independence.

In 1864 Muravjov issued an edict which for-
bade the use of textbooks printed in the Lithua-
nian alphabet in the schools. In their stead the
new law styled that books to be used in the

*

schoolroom were to be printed in the Russian
alphabet.

The general governor of Vilnius, Kaufman,
approved that edict in 1865 and informed the
Minister of the Interior, Valujev about it, at the
same time asking, for the prohibition of publish-
ing and selling of all Lithuanian books. Valujev
agreed to Kaufman’s petition and on September
13, 1865, passed a law forbidding the publishing
and selling of Lithuanian books in the Lithuanian
alphabet, and proclaimed that if anyone disobey-
ed that edict, the books printed in the Lithuanian
alphabet, would be confiscated. In the year 1866,
the czar himself consented to this edict.

However, the start of the systematic abolish-
ment of the press and persecution is 1864, for the
proclamation issued by Muravjov in part pro-
hibited the Lithuanian Press and it was the be-
ginning of the end. The others, Kaufman and
Valujev, only finished what Muravjov began.

The difficult, commendable battle for the
freedom of the press was begun by a bishop, a
real leader of a nation for those times — equal
to the Grand Dukes of Lithuania — Motiejus Va-
lanéius. In those hard times when all of Lithua-
nia after the revolution of 1863 — 1864 lay
trampled by the Russians, when nearly all who
thought and considered himself a Lithuanian
was killed, exiled or completely subjugated,
Bishop Valanéius was the first to raise his voice
against the Russianization and destruction of
the Lithuanian spirit. He began the battle for the
freedom of the press.

When Lithuanian publications were forbidden,
the Lithuanian published newspapers and books
in the other countries and secretly brought them
across the border. Then there they were handed
out to the people in Lithuania proper. The moun-
ted police were on the look — out continually.
Those caught were punished to the extent of
exile into Siberia.

About a thousand people were arrested secret-
ly having books or sending them out. Amongst
them were peasants, priests, and the educated
class. Most of them died exiled for the Lithua-
nian press somewhere in Siberia. Their graves in
Siberia testify that Lithuanians cherish Lithua-
nian books.

The Lithuanians won the battle. In 1904 Lith-
uania recovered her freedom of the press. The
press was one of the weapons which helped to
recover the Independence of Lithuania in the
year 1918. ;

On the 15th of June, 1940 the Bolsheviks oc-
cupied Lithuania and that occupation continued
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Karzygiy Motina

BALADE

Pavasaris, kaip gulbé, skraidé uz berzyno,
Padangéj sidabriném fleitom grojo vyturiai...
Tada jos vyra j valdZios veZimga pasodino —
Karaliui buvo reikalingi narsas ir tvirti kariai...

Su nerimu ir ilgesiu ji keldavo kas ryta,
Drebédama ji laukdavo i§ apkasy Zinios...

Kai panemunése Sarma Sarmojo giriag nudraskyta —
Jai prane§é: Netekome Jus vyro paramos kilnios...

Paliko ji viena su trim vaikais ant ranky —
Skausmingai suZeista gélé su trim Ziedais...

Ak, ir pauks¢ius i§vaiké Shviai ir ugnis patranku.
Upeliy vandenis nudazé drumzlinai...

Isklydusi, lyg stirna, j nezinoma pasviete,

Kaip savo 8irdj ir akis, ji saugojo vaikus...

Ji gimto ZodZio moké juos — jiems §vieté,

Kaip Svyturys, kada ant mariy Selsta viesulas klaikus...

Nuskriausdama save, atimdama sau kasnj —
Tris briedZius uZaugino motina puiki...
Dabar galéjo ji tikét rytoju malonesnj,
Svajonémis jaunatvés laime aplankyt...

Ir émeé grizt taikos balandziai j pastoges,
Pavasaris vél pyné vainikus...

Savam kraste ji vylés rasti atlo$a patogia

Ir pailsét, kol vakaras pakalnése paskleis rukus...

Bet laisvés ir geresnio ritho Audéja — Tévyné —
Pavojuy skelbé... Ir pradéjo bust jautri Sirdis: —
Trys broliai per daubas ir pelkes kelia skyné —
Jokia kova uz gimta Salj ju negasdins, nebaidys...

to June 22, 1941. During that period the Bolshe-
viks destroyed many Lithuanian books and did
not permit any new books to be published in
Lithuanian dealing in Lithuanian patriotism.
Lithuanians suffered spiritual hunger. Finally
the Lithuanians, slaved spiritually, rose against
the occupants. At that time the nazis came into
Lithuania, occupied it and are now pressing and
persecuting the Lithuanians. There is no permis-
sion to have a real Lithuanian press. Therefore
the Lithuanians are publishing newspapers sec-
retly, which urge the battle spirit for a free and
independent Lithuania.

Lithuania won the freedom of the press in
1904, Independence in 1918 but the enemy grab-
bed all of that back again. Let us hope that in
the near future she will again win freedom of
her land and press. By helping, the U. S. A. war
efforts, buying war bonds, and donating our
blood to the Red Cross we shall contribute to the
recovery of the Lithuanian Press and the Inde-
pendence of Lithuania!

For free thhuama and American chtory'
K. Baras.

..ir iSplauké i§ gilumos krutinés maldingas motinos ato-
dusis — VieSpatie, lai ilsisi Tavo ramybéje, mano stinus...
ir nusirito motiniska aSarélé per suvargusj veidelj ir su-
drékino sfinaus naujai supilta kapa...

Gimdytoja juos islydéjo i pakluone

Ir meldési, kad i§ grumtyniy grizty sakalai...
Nerimo ji, kaip $méklg vijo mintj nemalonia,
Kad zut gali, kai 1ekti pakilai...

Sodybos lapai gelto. Pro puSyna ménuo kilo

Ta naktj nesumerké ji akiy...

Prie Dauguvos vyriausias jos sfinus uzgeso ir nutilo —
Jau jis nevaik§céios Zemés vieSkeliu klaikiu...

Prie sostinés, prie kunigaiks§¢iy miesto varty —
Grobikai antra stiny pervéré kulka...

Keno kriutiné Zaizdomis nuo to neatsiverty,

Ir kam buitis netapty amzinai pilka ?

Bet Svieté dar vidurnakty maZa Svieselé —

Ji mane, kad jauniausia siny prie Sirdies priglaus...
Deja, lemtis Ziauri ir visagalé,

Kaip Zaibas liepa trenké: Nér ir pastaro stiinaus!

Niekingi valkatos, i§ kaZin kur atklyde atéjinai —
NusSové ji RadviliSkio laukuos...

Ak, neatgis Zydét nulauzyti bijinai,

Geguzés menesj gegutés jiem jau nekukuos...

Nusviro motinos galva, ir sanariai sustingo,
Kaimynai greitai uzdegé Zvakes...

Sodinti jos Ziedai nuvyto, viltys dingo,
Mirtis kaZin kur nunesé mintis lakias...

Dabar, kai sutemos pakalnes ir laukus uzlieja, —
IS kapo Zengia jos vélé

Ir, kaip plastake, ant siiny kapu ji skrieja
Pavasarj ant vyro palaiky ifdygsta, kaip gélé...

Nesantaika, vaidai, Sétono séjami nesutarimai —
Neleidzia jai nurimt ir po Zalia Zeme...
Cionai negrij8 jinai, kai pasibaigs audry siautimai,
Kai sandaros Sviesa pradvis pasauly tamsiame...
St. Santvaras.
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A Story Of Love

ERY few of our younger generation have

ever stopped to ask themselves if this thing
called “love’” had been experienced by any other
people besides movie actors and the teen-agers.
From our daily contacts with the newspapers and
the movies, we find ourselves at times shutting
out from our minds the millions upon millions of
people who have lived in the past and those who
are now our near and distant neighbors but have
never made the headlines nor been seen on the
screen. Human beings have -a lot in common.
Human nature is the same now as it was hund-
reds of years ago. Mankind still has to labor for
a living. All people experience pain and joy at
different times. Everyone loves what is pleasmg
to the eye and to the soul.

Love is not something strange and accidental
to human nature. It is natural for us all to love
what is good. Many have the false and entirely
wrong notion that all love is an inordinate or ab-
normal inclination of the heart, and hence, should
be feared and shunned. True love is a desire of
the heart and soul for what is good, true and
beautiful. True love is a virtue. The thrashy love
stories of the movies and cheap paper magazines
are a far cry from true and pure love. These are
vicious and revolting.

True love has existed ever since the day of
Adam’s creation, not to mention God’s Love
which is eternal.

Probably the greatest human story of true
love that was ever written occurred over 3000
years ago. Yes, some 1200 years before Christ.
An old story, you will remark, and yet its plot is
exciting, attractive, and emotional. Judge for
yourself.

We are in a peaceful country of Asia, in the
land of Israel, the town of Bethlehem, where
Christ was to be born. But, our story is concerned
with events of 1200 B.C. In this town, there lived
a Hebrew named, Elimeleck, with his wife, Noe-
mi. They had two handsome sons who helped on
the family farm. Conditions were very poor at
the time, for you see, a famine had devastated
the crops. Elimeleck, Noemi and their two sonsg
decided to move from Bethlehem into the country
of Moab where the land was fertile and free of
the dreaded pestilence. They were reluctant to
settle in Moab which was East of the Dead Sea
for the people were notorious as an idolatrous
nation. However, necessity pressed them on and
they resumed their family life in the new locale.

After many years of hard work, Elimeleck
died. Noemi bore this loss bravely. Her sons
married two young ladies, Orpha and Ruth, of

the tribe of Moab. Ten years went by and the
two sons died leaving no offspring. Noemi was
now left to mourn alone; her heart full of grief
for her husband and two sons.

Noemi set out to return to her native Bethle-
hem for the famine had passed and she had no
friends among these idolators. But alas, her two
daughters-in-law followed her. Noemi, being a
God-fearing and kind woman would not have
these young women leaving their native land, so
she restrained them saying, “Go ye home to your
mothers. The Lord deal mercifully with you as
you have dealt with the dead and me”. She kissed
them and bade them farewell. Orpha returned to
her mother but Ruth would not leave her mother-
in-law. Noemi tried to coax her to return, “Be-
hold thy kinswoman 1is returned to her people,
and to her gods, go thou with her”. Whereupon
Ruth answered in these touching and unforgee-
able words, ‘“Be not against me, for whither-
soever thou shalt go, I will go, and where thou
shalt dwell, I also will dwell. Thy people shall be
my people and thy God my God. The land that
shall receive thee dying, in the same will I die,
and there will I be buried, for nothing but death
shall part me and thee.”

Noemi, moved by these never-dying words of
love and loyalty, affection and self-sacrificing
devotion, couldn’t refuse Ruth.

The friends of Noemi welcomed her back to .

ITALIJOS PRINCAS UMBERTO ir LT. GEN. MARK W.
CLARK, comandieris, penktosios Dédés Samo armijos I-

talijos fronte, gerbia ZvaigZdétaja, laike Tautos' himno
aidy, kurie buvo iSkilmingai paskelbti, Salies a.tstovq vi-
zito momentu.
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A bayoneted rifle marks the spot where the ponche-covered body of a fallen U. S. Marine will be buried on a
battlefield of Saipan. American casulties during the battlewere greater than any precious Pacific operation.

Bethlehem and were deeply pleased with her
widowed daughter-in-law, Ruth. Having found
lodgings, the problem of obtaining food confront-
ed them. Ruth volunteered to be the breadwinner.
It was early spring and the barley - harvest had
just begun. Ruth proposed in humble obedience
to bring home something to eat. “If you wish I
will go into the fields and glean the ears of corn
that escape the hands of the reapers”. And Noe-
mi answered, “Go, my daughter”. Ruth worked
diligently gathering the ears of barley-corn.
This would then be baked into barley bread, the
food of the poor.

Now it happened that the field wherein Ruth
gathered belonged to Booz (pro. bows) a young
but rich relative of her father-in-law. Booz came
to watch his reapers this day and noticed Ruth
gathering the ears of corn very industriously.
His heart warmed to her, for Ruth was still
young and beautiful.- When he learned that she
was a young Moabite woman, the daughter-in-law
of Noemi and Elimeleck, he whispered secretly
to his servants to treat her with all kindness and
respect, and to be sure to leave sufficient ears of
corn for the young lady. He even provided her
with water and food that was set aside for the
servants. Booz's admiration for her increased
rapidly, “I have been told how good you were to
your mother-in-law, leaving your parents and
your country to come with her. The God to Whom
you are come, and under whose wings you have
fled will protect you and reward you’.

The sun had slowly set beyond the distant
horizon. Ruth had threshed the ears of corn and
with a grateful heart returned to her mother-in-
law, carrying a huge basketful of barley. Noemi

was amazed at Ruth’s success and asked where
she had gleaned. Upon learning the name of the
owner, Noemi exclaimed, “Blessed be God; this
man is our kinsman”. She also told Ruth to re-
turn there till the harvest was over. Now Booz’s
heart went out to Ruth, “My daughter, all the
people that dwell within the gates of my city
know that thou art a virtuous woman”.

This was the woman Booz had longed to meet.
One he could admire, trust and upon whom he
could depend. She was obedient, diligent and
manifested all the feminine virtues that are estee-
med by men. Apart from these natural qualities,
Ruth possessed a deep faith in the true God. She
had forsaken the idols of her forefathers, be-
coming a staunch convert and an adopted daugh-
ter of the Chosen Race. “Thy people shall be my
people and thy God my God.”

Booz called together all the people of the city
and said, “You are witnesses that I take Ruth as
my wife”. They all answered, ‘“May the Lord
make this woman like the good women of old
who built up the house of Israel, that she may be
an example of virtue, and her name be famous in
the city of Bethlehem”.

The marriage of Booz and Ruth was the occa-
sion of great solemnity and heavenly joy, and
all Bethlehem feasted and rejoiced with the new-
ly weds.

God also showed His favor by bringing forth
a son of this union. They named the child Obed.
The women of the city were overjoyed with the
new babe and congratulated Noemi saying,
“Blessed be the ILord, Who has given you a
grandchild, that will comfort you in your old
age, for he is the son of a mother who dearly
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Kokios sumos lietuviams skiriamos i$ National War Fund

BALF Pranesimas

National War Fund miisy Bendram Salpos
Fondui paskyrée trims spaliy, lapkri¢io ir gruo-
dzio ménesiams $135,000.00 sekantiems reika-
lams:

1. Administracijos reikalams, ofisui ir t.t.
$25,000.00. (Toji suma 12 ménesiy).

. Vaistams j Lietuva $12,500.00.

. Pabégéliams Pietu Amerikoj $12,500.00.

. Pabégéliams Pranctzijoj ir Ttalijoj $7,500.00

. Pabéedliams Ispanijoj ir Portugalijoj —
$3.750.00.

. Pabégéliams ir studentams Svedijoje —
$5,000.00.

. Pabégéliamsir studentams Sveicarijoj —
$6,250.00.

. Drabuziy Vaiui — $10.000.00.

. Atsargos kapitalui — $10,000.00.

Miisy pabégéliams bei iStremtiems Selpti So-
vietu Rusijoi buvo miisy patiektos didelés sumos,
bet National War Fund iSbrauké, nes néra ke-
liy ir biidy, kad misy paSalpa lietuvius pasiekty
Soviety Rusijoj. Atskiriems asmenims pasSalng
siysti musy valdzia neleidzia. Jei Soviety Rusiia
jsileis miisy jgaliotinius ten vykti ir miisy paSal-
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loves you. And your family will abide in Beth-
lehem, and your posterity will continue and in-
crease’.

Our story does not end here, for such acts of
filial love and devotion as Ruth had for her
mother-in-law, and as Booz had in valuing Ruth’s
virtues above gold and precious stones, are not
overlooked by God but are rewarded in due pro-
portion, Obed became the father of Isai, whose
son was the great King David, of whose house
and race Our Lord and Savior Jesus Christ in
His human nature was a direct descendant.

This beautiful story of Ruth clearly shows
forth God’s Unfathomahle Providence and dispo-
sition of human events. Here was a pagan woman
who, once brought over to the true faith practis-
ed the virtues which it teaches. Among these vir-
tues is love — pure, modest and untarnished love
of what is good, honest and decent. We can
measure the greatness of her virtue and love, by
the greatness of her reward — becoming one of
the ancestors of Our Divine Redeemer.

Would you like to read the details of Ruth’s
Love Story? Well then, get out your Bible, turn to
the Old Testament and open up to the Book of
Ruth. It takes only 2 or 3 pages to record this
Story of Love in full. “Sudiev, Jonas”.

pos iSdalinima priziGréti, tai tada mes galésime
gauti 1eSy Siems reikalams.

Gautos kablegramos, kad i$ rusy - vokieciy
fronto i Svedija dabar athégo Simtai lietuviy.
Jiems suSelpti BALF savo posédyje Sio mén. 23
d., i savo fondo paskyré ir pasiunté $2,000.00.

BALF Pirmininkas.

KA VEIKIA LITHUANIAN AMERICAN
INFORMATION CENTER

LAIC dabar ruoSia monografija Lietuvos Ne-
priklausomybés 25-mety sukakéiai minéti. Turi-
nio pozitiriu monografija numatoma suskirstyti
1 tris pagrindines dalis: bendrajq dali, Lietuvos
pazangos apZvalge laikotarpyje — 1918-40, ir
Lietuva svetimoje okupacijoje.

Bendroje dalyje nusistatyta patiekti Lietuvos
istoring apzvalga, Lietuviy kalba, Lietuvos geo-
grafija, ir lietuviSkosios iSeivijos istorija.

15 Lietuvos istorijos apzvalgos skaitytojas tu-
rés galimybés susidaryti pakankamai uzbaigta
vaizda kokioje bukléje Lietuva buvo iki nepri-
klausomyhés atgavimo. Ten pat bus nuSviesti
Lietuvos tautinio atgimimo etapai bei 1918-29
kovos uZ nepriklausomybe.

Lietuvos istorijos apZvalga (Outline History
of the Lithuanian Nation) parasé adv. K. Jurge-
la.

Specialus straipsnis apie lietuviy kalba yra
paruostas Pennsylvania Universiteto profeso-
riaus A. Senn, Ph. D. (The Lithuanian Lang-
uage).

Prof. K. Paksto yra paruosta Lietuvos geo-
grafija (Outline Geography of Lithuania).

Lietuviskos iSeivijos tema para§é V. Sirvydas.

Atskiras straipsnis bus pasvestas tikybiniam
klausimui ir baznytinei santvarkai Lietuvoje.

Pirmoje dalyje tilps ir MaZosios Lietuvos mo-
nografija.

Prie antros dalies parengimo originaliais
straipsniais prisidéjo:

A. Simutis (The Economic Review).

J. Zilevidius (Muzikos Pazanga Nepriklauso-
moj Lietuvoj). '

M. Dobuzinskis (Menas Lietuvoje).

Prof. K. Pakstas (Mokslas ir Svietimas Lietu-
voje).

Pulk. K. Grinius (Lietuvos Kariuomené —Jos
senoveé, prigimtis ir kiirimasis).

Dr. J. Robinzonas (Lietuvos UZsienio Politika
1918-39).

Prie trecios veikalo dalies (abi okupacijos)
LATC numato pritraukti naujy autoriy.
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Convention Reminiscences

September 23-23 and 24 were glo-

rious days while they lasted and will -

constantly flash across the scope of
memory. September 23rd and 24th
were days of serious business, but
the evenings — but must we tell?
It would be sufficient to merely say
that we had wonderful times. The
Convention has filled one of the
pages of our organization’s history;
but there remain a few queries
which seem to have been unanswer-
ed!

Stella Kaulius, president of C-12,
prepared a buffet supper for the
delegates ang guests who attended
the get-together social at Our Lady
of Vilna Parish Hall. Joe Augustinas
prefers a wooden spoon to a baton.
Joe directed the people in singing
Lithuanian songs.

“Happy' from Maspeth, was in his
glory when Stella Kaulius suggested
a Broom Dance. Say, “Happy”, must

you take advantage of Leap Year?

The Philadelphia girls were cautious
whenever the broom fell. Why, girls?

Frank Razvadauskas was rather
lost without the MRS. By the way,
we are most fortunate that Frank
was re-elected President of the
Supreme Council.

. Joe Boley, do you always play the
part of “Charlie McCarthy” when-
ever you crave for a soft seat? The
lady admitted it was a pleasure. Joe
Boley was re-elected as Vice Presi-
dent.

Charlie Bason and Charlie Vaskas
were looking the
with Brenda and Stella Brozas. Stel-
la Brozas was elected as 2nd Vice
President.

' Phyllis Grendal, Tillie Aukstikalnis
and Nella Marks and Room 1015!
Phyllis Grendal and Tillie Aukstikal-
nis were re-elected as Financial and
Recording Secretaries, respectively.

Flash — Bulb Kumpa. OH! Every-
where that Kumpa went, the flash
was sure to follow.

Larry Svelnis, how could you sleep
on bottles and safety pins and still
dream of your next trip to Brooklyn?
Could it be the TREE that you were
looking for?

Ann Mendle and Anne Norkus,
Convention secretaries, had eyes for
no one but the presiding Chairman.

Dorothy Dutkus always disappear-
ing — why?

Connie Kazlauskas, the best look-

“Big City” over:

ing farmer and Judge at the “Jam-
boree”.

Terry Wezwick and her Maspeth
Corn Cobblers swinging their part-
ners at the Square Dance!

Eddie Lapinskas’ new theme song
“Couldn't Sleep a Wink Last Night”.
Why, Eddie?

It was a pleasure to see John Spra-
naitis and Tony Skubus at the Sun-
day dinner.

Stelia Brozas was a perfect Mist-
ress of Ceremonies at the Sunday
dinner.

Anthony Young was there. Dr.
Pauline Luzackas, Ignatius Sakalas,
his daughter, were also there, and
OH many more.

Charles Bason and Ann Klem
always have so much to say that
they were elected as Trustees.

Louis Ketvirtis was elected as
Chairman of the Board of Governors.

Is it true that Mary Grinevicius
admires a certain someone? Mary,
wait until you grow up.

Danny Averka (Boom-Boom)
planted the one and only TREE and
now it grows in Brooklyn. He tells
us to ask Louise, Ruthie or Gene.

Somehow or other, it seems to us
that it would be better if these quer-
ies remained rhetorical questions at
least until we meet in Chicago at the
32nd Annual Convention. Till then,
“so long”'. “PINKY".

Additional Members In Service

(List published in issues of April,
September, 1942; August, September,
1943; and April, 1944).

C-1, Brockton, Mass.
L. Druzinskas
Vitold C. Motekaitis
Braun J. Norkus

C-6, Hartford, Conn.
Joseph Becker, Jr.
Frank Klimas
Dr. Edw. F. Kriksciun
Michael E. Kripas
Daniel Medeska
Theresa Yankauskas

C-7, Waterbur, Conn.
Frank Salduzas

C-12( New York City
Algirdas Simulinas

C-14, Cicero, lll.

.John Bart
Cleo Davidauskas
Adolph Staisunas

C-17, South Boston, Mass.
Joseph Brazauskas
Paul Gailiunas
Rev. Charles Jenkus
Peter F. Kupraitis
Joseph Shlazas
John P. K. Vallis

C-24, Chicago, IlI.
Anthony Stankus

C-29, Newark, N. J.
Theodore A. Barkauskas
Julius Bieksha

C-67, Bayonne, N. J.
Edward Kalanta

C-116, So. Worcester, Mdss.
Frank Kudarauskas
A. J. Pavolis
Isabelle Vaitkunas

C-124, Jersey City, N. J.
Charles Sable
Joseph M. Sable
Anthony W. Telesia

NE%
NOTE: - A member serving in any
branch of the U. S. Military Service
is exempt from the payment of dues
during the period of such service and
maintains full membership with the
exception that he does not receive
“Vytis” upon the expiration of his
subsecription.

X+
FOLLOWING COUNCILS PAY FOR
THE SUBSCRIPTION OF “VYTIS”(
WHICH IS MAILED EACH MONTH

TO SERVICE MEMBERS:

C-6 Hartford, Conn.
C-17 South Boston, Mass.
C-26 Worcester, Mass.
C-29 Newark, N. J.
C-124 Jersey City, N. J.
The Chicago District K. of L. has

‘recently adopted a resolution to'pay

for the subscription of “Vytis" for
all its councils’ service members. To
date, the following councils of the
district are included: C-14 (which
council had been paying for its sub-
scriptions up to date); C-24; and
C-36.

SERVICE MEMBERS DO ENJOY
READING “VYTIS” AND 1IN
BEING POSTED ON WHATS
GOING ON IN THEIR COMMUNI-
TY. IT WOULD BE A NICE GES-
TURE TO HAVE ALL OUR
SERVICE MEMBERS RECEIVE IT.
Subscription — §$1.20 a year.

From New Year — 1945 -— will be
$2.20 a year.



PROVIDENCE, R.1.

COUNCIL 103

Providence Council Appeals To Our
President

S.0.8. FOR HELPLESS
LITHUANIA

The Honorable Franklin D, Roosevelt,
President of the United States,
Washington, D. C.

Dear Mr. President:

The latest information to reach us
from Sweden reveals a terrifying
picture of the devastation and deple-
tion of Lithuania at the hands of
both the Germans and the Russians.
Refugees arriving in Sweden from
Lithuania are literally begging for
immediate aid to these unfortunate
Baltic peoples, innocent victims of
both the German and Russian armed
forces. Despite their repeated solemn
pledges to resume friendly relations,
Russian military authorities in occu-
pied so-called liberated parts of Lith-
uania are proceeding with a whole-
sale extermination of the people
found therein. Eyewitness - refugees
report unforgettable executions, mass
deportations of helpless Lithuanians,
even suicides. As a result of such

barbarous Soviet reprisals, whole
cities such as Vilkaviskis, TUtena,
Siauliai, Kursenai and others are

already entirely destitute of Lithua-
nian inhabitants. Moreover, confirm-
ed information reports other drastic
Soviet measures, such as the rein-

troduction of Kolkhozes and the
wholesale expropriation of private
property. Some decisive action by

the United States — ‘“arsenal of de-
mocracy”, “land of the free and
home of the brave” — is in this case
imperative for purely humanitarian
if for no other considerations. We
therefore with confidence appeal to
you, Mr. President, to take some im-
mediate measures to save these in-
nocent victims — fellow-men of ours
— from complete extermination.
May we here remind you that “no
people can remain indifferent to the
sufferings of innocent victims with-
out losing something of their own
spiritual life... To ignore this suffer-

MEMBERS WISHING TO
PROCURE A

CONVENTION PICTURE

MAY PLACE THEIR ORDER
WITH:
Mr. Ralph Krush
65-23 Grand Ave.
Maspeth, New York
Cost:$1.00

ing as having no part in our own
lives is contrary to the dictates of
Christian teaching. To offer only
useless sympathy, attempting no
measure of redress, is hypocrisy,
“the kind of hypocrisy which lessens
the moral fibre of those who attempt
to satisfy their consciences with mere
emotional appeals”. (James T. Shot-
well, The Great Decision, 1944).
Morever, in the name of tens of
thousands of self-sacrificing Ameri-
cans of Lithuanian extraction expend-
ing themselves daily for the greater
glory of the U. 8. A. — “sweet land
of liberty” — and fighting courage-
ously and unselfishly on all the
fronts of this global war for the
freedom of enslaved nations—among
them the thrice (since June 1940)
mercilessly enslaved Lithuania —
we humbly and hopefully appeal to
you as Commander-in-Chief of our
glorious nation, a nation outstanding
influence in the political and intel-
lectual, as well as the economic life
of the world, to exercise your great
power to help dying Lithuania in
this dark hour of her extreme need.
May we also appeal to you in the
name of the merciful Christ — whose
follower you profess to be — to ex-
tend an immediate helping and sav-
ing hand to these helpless agonizing
Lithuanian Christians, so that one
day you may with ineffable delight

hear Him say to you: “Amen I say’

to you ,as long as you did it for one
of these, the least of my brethren,
you did it for Me” (St. Matthew, 25:-
40).

With sincerest wishes for your
health and inspired leadership, we
are .

Your respectful fellow-citizens &
brothers in Christ,

The Knights of Lithuania —
2 Providence District.

BROCKTON, MASS.

COUNCIL 1

Na, dabar tai jau pamatéme, kaip
Amerikos Vy¢iai darbuojasi. Grize is
New York'o Seimo, esame pilni nau-
jo entuziazmo. Tikrai malonu buvo
mums, jauniems Brockton'o vyé&iams,
susipazinti su tiek daug graziy ir
linksmuy broliy ir sesudiy vyc¢iy. Sei-
me ifklausém svarbiy referaty, dis-
kusijy, rezoliucijy, per kg pusétinai
susipazinom su Vy¢iy organizacija.
Dabar lauksime Kkitais metais suva-
ziavimo Chicagoje.

Skaudu pranesti, kad Siomis dieno-
mis miré misy kuopos marSalka,
Petras Tubelis. Velionis buvo vienas
senyju kuopos nariy. Atgaivinus
kuopa, Tubelis buvo vienas pirmyju
iSnaujo prisiradyti. Velionis paliko
dideliame nuliidime Zmona Zofija,
sany Sgt. Bronj ir dukrelg, Lt. Nel-
lie A. N. C.

Vy¢iai uzZpraso giedotas MiSias Sv.
uz brangaus nario siela.

Amzing atilsj duok jam, VieSpatie!

APO’s on our mailing list

Just a day before the deadline for
the membership drive, we came
through with seven more new mem-
bers. Among these “lucky seven” was
our popular and well-known Dr. Al-
phonse F. Budreski., Two of our
“prize catchers” were Pfe. “Vit”
Motekaitis, now in England, and
Cpl. “Bunny” Norkus, located some-
where in the South Pacific. Let's
hope these members enjoy our coun-
cil's membership- “in absentia” as
much as we enjoy having them in
our organization!

News of C-1 reaches So. Carolina -

Little C-1 1is certainly getting
around fast. News of our young
council has reached South Carolina
and with gratifying results. One of
our members received a letter which
said in part.. ‘“the “Vytis"” reaches
us here way down deep in the South
and we are kept up-to-date on what’s
what up North. Congratulations on
your infant organization which I
have no doubt will rise to the top,
for the Brocktonian Knightly spirit
is symbolic of the Lithuanian stan-
dard”.

Come on, then. Let’s all live up to
this serviceman’s challenge. “Slim”.
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JUBILIEJAI IR REDAKTORIAI

SOFIJA SAKALIENE,
“Motery Dirvos” redaktoré.

Siandieng, kada p. Ignas Sakalas,
prabégus Siam L. Vy¢iy Vyciui, New
Yorke ir vél pradéjo eiti Sio Zurnalo
— “Vyties” redaktoriaus pareigas,
ypaé¢ yra malonu prisiminti jo taip
ripestingas pareigas dirbant su jau-
nimu ir kituose visuomeniniuose dar-
buose. Taipgi Sia proga mus jungia
bendros Zinios ir su p. Igno Sakalo
mylima Zmonele, kuri nenuilstamai
darbuojasi tarpe lietuviy motery is-
eivijoje ir kartu redaguodama Lietu-
viy Katalikiy Motery Sajungos orga-
na — “Moteru Dirva".

CGia man norétusi pasisakyti prie-
Zastis, kodél mes éia raSome (nusavi-
ne¢ momentui teise jtalpinti rastelj be
redaktoriaus zinios), apie Siuos mu-
sy lietuviskosios kat. visuomenés vei-
kéjus. Kadangi pp. Sakalai kukliai
paminéjo savo Sidabrinj jubiliejy ir
Sio Zurnalo lapuose tas faktas nebu-
vo pazymétas, tai lai bus leista ¢ia
nors suminéti svarbigsias mintis ju
veiklos ir lai nors tiek bus ju veiki-
mo jvertinimas.

Tiesa, misy laikraséiai mirgéte
mirga jvairiy luomy ir profesijy zZmo-
niy jvertinimais, jy jvairiy sukaktu-
viy apradymais, pagerbimo puoty
korespondencijomis. Bet retai pama-
tysime gerbiant ar jubiliejus rengiant
misy laikra$tininkams-redaktoriams.
Taip yra dél dviejy priezaséiy: 1)
mes nedaug redaktoriy teturime ir
2) ju profesija niekuomet nebuvo,
néra ir nebus tiek jvertinama, kiek
kitos profesijos. O vienok laikrasti-
ninko sunkiame ir nervus ardanéiame
darbe gali iSsilaikyti tik dedeli pasi-
Sventéliai, idealistai, kurie save au-
koja tautos ir visuomenés gerovei.

Salia to sunkaus redakcijinio darbo
pp. Sakalai iSaugino ir pavyzdingai
isaukléjo dukrele Aldona ir stinu Vy-
tauta. Aldona iSaukléta lietuviskose
katalikiskose mokyklose ir katalikis-
koj Mundelein kolegijoj; stnus Vy-
tautas baigé lietuviska katalikiska
prading mokykla. Vadinas, jei musy
abu redaktoriai raso ir kity rastus
lygina, raginant tuose rastuose biti
samoningais ir veikliais lietuviais ka-
talikais, tai daro ne tuséiais Zodziais.
Juose paremia savo veikla, savo pa-
vyzdingu SeimyniSku gyvenimu.

1918 metais, po Visuotinio Ameri-
kos Lietuviy Seimo, kun. F. Kemésio,
tuometinio “Draugo” redaktoriaus
pakviestas Ig. Sakalas dirbti j ‘Drau-
go’ redakeija. UZ poros meénesiy bir-
Zelio 19 d. vedeé clevelandiete veikéja
Sofija Bagdziunaite, dabartine “Mo-
teru Dirvos” redaktore.

Lai bus leista pareiksti ponams re-
daktoriams ilgiausiy mety ju kilnia-
me darbe ir lai Dievulis leidZia jums
garbingai paminéti ir Auksinj Jubi-

lieju! J. K-pa.
WORCESTER, MASS.
COUNCIL 26
Here I am, back again!
Thanks to “Audra”, whoever it

may be, for taking over the column
last month. Now, to pick up loose
ends — we have another new mem-
ber, Vivian Piragis. Welcome to our
club! Hope you'll enjoy our meetings
and will participate in all our affairs.

Congratulations to you, Ruthie, on
your good fortune. Best of luck.

Did my eyes deceive me? Didn't I
see a 116-er and 26-er together at a
dance this past summer and now
again at a recent picnic in Westhoro?
What goes on here under our very
nose ?

Claire, Adele and Anne seemed to
have enjoyed a ‘ripping” vacation.
It’s good to see such cheery faces
again.

We hail Anne Luckasavage! She
accepted the chairmanship of our
HARVEST DANCE- without any
hesitancy. That's the spirit!

Since our last club meeting, I un-
derstand a bowling team is being
organized. Come on girls. Practise
up. We'll show Tony B. we can hit
over 60.

What's this we hear? Johnn S. is
going to ‘sit on the Mandate Com-
mittee?” Quite a job you're taking
over!

Having given you a resume of our
council's doings, in conclusion, I'll
ask you to say another prayer for
the boys who have lost their lives in
battle. “VETRA”.

IGNAS SAKALAS,
“Vyties” redaktorius,

DAYTON, OHIO

COUNCIL 96

At the council meeting held Sep-
tember 12th it was decided to hold
-a Halloween dance October 28th at
the church hall. The committee in
charge consists of Vera Greene, Ade-
le Markey, Helen Vaitkus, Frank
Gidjunis, Pete Petkus, Michael Racie
and Frank Gudelis.

Frank Gidjunis has been confined
to Good Samaritan Hospital for a
slight operation. By the time this
appears in print we hope he will be
up and about again.

We welcome a new member, Doro-
thy Miller, to Council 96 and trust
that she will take an active part in
council affairs.

We regret that no one from our
council found it possible to attend
the recent national convention in New
York City and will try to do much
better next year. F.A.G.

A el bl
DANCE

Given By
K. of L. Council 124
ST. ANN’S PARISH HALL
Grand St. & Manning Avenue
Jersey City, New Jersey
SATURDAY EVENING

November 4, 1944

Benefit Soldiers Christmas Fund

TURN IN YOUR USED
FArS TODAY-FOR MILITARY
MEDICINES AND MUNITIONS
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CICERO, ILL.

COUNCIL 14

Another summer season comes to a
close! From all the phrases and
comments I've heard, most of our
members had some nice and galliv-
anting times. Members, let’s pray a
little harder in the near future that
by next summer we'll have our boys
back with us, and thus centinue hav-
ing those glorious times we used to
have.

The Season's Sand Dunes Beach
party turned out to be a success.
Tell us more, Florence and Aldona!
By the way, who's that latest with
the convertible, Lorretta!

I'm sure you've noticed the Star-
Dust flying in Aldona Mockus' eyes
recently. Just mention Lake Zurich
to her and she may tell you her latest
attraction. Do tell...

Has anyone failed to notice the
gay light in Florence Deveikis' eyes,
too? Or is it a reflection from her
diamond? Best wishes are extended
ta you on your recent engagement.
The fellow is Ed Paul of the En-
gineers.

Sa-a-a-a-a cupid sure worked on
the double this month. We hear Casey
Gudgalis slipped a lovely diamond on
Francine Olbyk’s finger and wedding
bells can be heard ringing in the
distance. We like your taste, Casey;
both of you make a very nice couple.
CONGRATULATIONS!

A hearty “Hello and Doing Fine
Gang” comes from one of your mem-
bers, in England, Pvt. Charles Miz-
ger, who was wounded in Action
while serving on our recent French
invasion front. God’s Blessings from
us all here. And Johnny Seputis
greets us all from New Guinea. Al
Yashkunas (Halloween Caveman) is
somewhere overseas and sends his
greetings, also.

Members from our recent Officers’
meeting can still inhale the delicious
odor of Java and delicacies served at
Stelle's home. You're certainly a
wonderful hostess, also Eleanore,
with her combination of candy sticks,
potato chips and angel food cake.
Were nightmares bothering you that
night? But then, the officers’ sugges-
tions were a great help for our com-
ing season’s plans.

Not to be forgotten — Johnny Ka-
sulaitis also noted an episode how
two of our K. of L'ers met acciden-
tally in England. The boys were Leo
Zuke and Jerry Kasulaitis.

Father Julian, we wish to extend
our Very Best Birthday Greetings on
your (?) birthday. Miss Sleinis,
Western Union girl, sprung a sur-
prise to greet Father even though it
made her run a couple of blocks to
the nearest phone! Was it you, Lor-

raine, who ran through the house
singing — “Calling Father Grinius”
several times? (Seeing too many
Kildare movies). I see...

Rounding up another month. Let's
BE VIGILANT! Great things are in
the making for our council in the
near future. All of your co-operation
will be needed more than ever.

To all you fellows in the Service —
God's Blessings and may He bring
you back safely very soon. Emily.

50. BOSTON, MASS.

COUNCIL 17

Dots and dashes and lots of flashes
this month...

Here are a few highlights of our
recent national convention held in
New York — South Boston was sure-
ly well represented. Our delegates
included our president Larry Svelnis,
Dr. Luzackas, Anthony Young, Steve
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Mickevich, Frances and Cecelia Pet-
reikis, Al Marcin, John Chetkauskas,
John Kumpa and John Yankauskas.
Also seen in N.Y. that week-end were
Teddy and Milly Vallis, and Tony Ya-
kavonis.

The barn dance held at the conven-
tion was certainly a big success es-
pecially to Johnny Chet who was
seen doing a “hep” polka with a
“cute number”. The question is —
did Steve Mickevich finally get any
souvenirs to take home?

Happy little rumor — Nella Marks
is considering returning to our home
council once again. Welcome back,
we've missed you!

Council 17 is looking forward to
some activity once again from our
long not heard from sports enthu-
siasts. Our new spiritual director,
Father Al Abracinskas, is noted for
activities in that direction.

Don’t forget folks our - monthly
meetings are held once again on the
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SERVICE MEMBERS' LETTER BOX

This Department has been estab-
lished for our members in Service.
We are calling the attention of all
our Service members (whether on
land, sea, or air) to become an active
participant of this Department, by
writing to the “Vytis”. Service mem-
bers may express their opinion, view-
points, or discuss questions that may
be of common interest to us Ameri-
can Lithuanians.

third Sunday of the month, prompt-
ly at 2:30 PM.

A well-known K. of L'er, Miss
Anne Chaplik, is this year's Sodality
prefect also.

Cox. Tony Chetkauskas, USCG, is
now stationed at Boston. Ask him
to tell you about his thrilling ex-
periences overseas, girls.

Want a laugh? Ask Bob Casper
and his pal what happened to them
in Westfield at the district conven-
tion. ?

The K. of L. younger set recently
celebrated a birthday. Have fun?

Heard that the Blinstrub’s Sunday
Breakfast Club had two unexpected
visitors recently, —Merchant Marine
Adolph Vallis and Tony Yakavonis
of the United States Navy.

Sweet and Lovely.

P. S. Many members attended the
Westfield convention. Our president
Larry attended two conventions the
past week. There should be many dis-
cnussions at our next monthly meet-
ing.

-~
’

Preparation for Elections

If you will look in your constitution of the K. of L. on

p. 18, Art. Il, par. 2, you will read:
“The Knights of Lithuania educates its members
to good American citizenship urging them to

participate in the country’s welfare, by exercising:

their citizenship privileges, especially during times
of election.”

From my civic, fraternal and political activities, | have
some views on the elections of November 7th that | would
like to discuss with you.

GOVERNOR SALTONSTALL of Massachusetts re-
membered the Lithuanians in two ways. In connection
with their exercises in observance of Baltic States Day,
he had issued an official statement commemorating the
Independence Anniversary and also recognized the Ame-
rican Lithuanians in the State. Among his appointments,
we find a State Police Captain, a Clerk of Court, and a
member of the Board of Review of the Commonwealth of
Massachusetts Division of Employment Security. These
appointments were made of the best qualified American
Lithuanians for those positions and they were unanimous-
ly confirmed by the Governor’s Council. In these appoint-
ments no one can say that race, color or creed had any
bearing. Such a Governor is worthy to be our U. S.
Senator.

HORACE T. CAHILL, candidate for Governor of

Every Service member is welcome
fo make the most of this Department.
May it be stimulating and informa-
tive and at the same time informal.

SERVICE MEMBERS’' LETTER

BOX DEPT.
¢ Miss Phyllis Grendal
366 Broadway, S. Boston 27, Mass.

KUN. JONAS VAITEKUNAS,
Sv. Kazimiero parapijos, Providence,
R. I, klebonas, L. Vyé&iy seimo, New
Yorke, pakeltas Garbés Nariu.

South West Pacific

(Letter from a new reader)

“I am looking forward to my first
issue of “Vytis” and only hope my
wait will not be too long. ;

“The first time I had ever read a
copy of “Vytis” was about a month
ago. It was sent to me by a very
good friend from Kearny, N. J. —
Mary Ciurinskas. After reading it
once, it convinced me I had to receive
it monthly. My best wishes for its
continued success.

“I've been in this area over a year
now and have met only one Lithua-
nian. His name was George Kudalis.
Swell fellow. Lithuanians seem to be
pretty scarce out here.

g “Sincerely
/8/ Paul F. Rudaitis”.

TO THE PEOPLE
From one who knows
When mail call time, their name not
called
They walk away with sorrow
appalled.
Another day comes, the same thing
done
They wait in line and then get none.
But when days pass and then get
none
They wonder if they've something
done.
Gloomy and sad, wondering what
they've done
That you don’t write at least but one.
So why not write them one a day
Make them feel better, while away.
Cpl. Joseph N. Venskus

Massachusetts and the present Lieutenant Governor and
right hand man of Saltonstall, is a veteran of World War
I and also of a successful administration. The problems
of returning service men and women, and jobs for them,
are known personally from experience to him. Since 1941
Cahill has been working with a Postwar Readjustment
Committee. Cahill as Governor will continue Saltonstall’s
successful administration policies.

GOVERNOR SALTONSTALL, LIEUT. GOVERNOR
CAHILL, DISTRICT ATTORNEY ROBERT BRADFORD
and CLARENCE BARNES, candidate for ATTORNEY
GENERAL, | have met and have known for sometime.
They are the type of men whose records reflect success
and who will do a credible job in these troublesome times.
Along with them, GOVERNOR DEWEY for PRESIDENT
of the UNITED STATES and the other Republican can-

“ didates will make a good team in meeting the problems

towards the close of World War Il and in creating new
jobs and maintaining peace in the world.
In closing, | would like to quote from John Quincy
Adams our sixth President of the United States, who said:
“Always vote for a principle, though you vote alone,
and you may cherish the sweet reflection that your
vote is never lost”.
PHYLLIS GRENDAL, Sec.

Lithuanian Committee of the Massachusetts
Republican State Committee
173 “M” Street, South Boston 27, Mass.
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VYRUS UZIMTI
ATSAKINGAS
VIETAS

Balsuokite uz patyrusius
vyrus irodytais gabu-
mais.

Balsuokite uz vyrus, ku-
rie iSlaikys aukstumoje
Massachusetts valstijo-
je Respublikony valdziq.
Balsuokite uz vyrus, ku-
rie grieztai stovi uz Vie-
nybe, Saugumgqg ir Ap-
draudg.

BALSUOKITE U7Z
Governor
HORACE T. CAHILL
Lieutenant Governor .
ROBERT F. BRADFORD

Senator -
LEVERETT SALTONSTALL

Secretary of State
FREDERIC W.COOK

State Auditor
FRANK A. GOODWIN

State Treasurer
FRED J. BURRELL

Attorney General
CLARENCE A. BARNES
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George B. Rowell
ican State C:

Chairman, Republ ith
m & Beacon St., Boston, Mass.
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The Lithuanians In My Town

MOUNT CARMEL, PA.

The Lithuanians in my town are not great or
distinguished, but they have their merits. They
are a group of fine, Catholic people, living and
working in close friendly co-operation.

Despite their obscurity, they have left our
town many worthy, if not outstanding, contribu-
tions which symbolize their earnest efforts
toward a fuller and more complete community
life. F'or instance, the first Lithuanian school to
be conducted by the Sisters of St. Casimir was
founded here. They have established a fine Lith-
uanian parish — Holy Cross congregation, which
is under the able guidance of Rev. Dr. Koncius.
They have a picturesque and peaceful little park.
These, and many other accomplishments, were
offered for the improvement of the community.

Mt. Carmel Pennsylvania Lithuanians not
only have distinguished themselves as a group,
but also individually we boast of two Lithuanian
doetors, two dentists, one lawyer, ten school
teachers. Our youth has always maintained its
integrity as a group. Other public high schools
give excellent proof of this, where a varied
cross-section of all sects attend. Here, our youth
shines forth ahd justifies its superiority intellec-
tually, physically, and morally. The National
Honor Society whose requisites are scholarship,
leadership, service and character, continually
admit new members chosen by the faculty. Of
those chosen, at least twenty percent are Lithua-
nians. An amazing percentage considering the
representation of other nationalities!

I could have tried to present more colorful
drama of half-forgotten years. I could have tried
to revive their many joys, successes, disappoint-
ments and heartaches, the secret tragedies, the
early dreams and vague ambitious of these
people. Instead, I have tried (I hope not in vain),
to relate how a democratic people line-up and
work in friendly spirit. A. R. Norkevi¢ius.
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SOUTH BOSTON CAFE
VINGAS BALUKONIS, Savininkas

Good Food — Good Liquors
Good Service

260 W. Broadway, -

80. BOSTON, MASSACHUSETTS

Criminals Freed — Patriofs Executed

Washington, D. C. — OWI — Before the Ger-
man civil administration evacuated Kaunas, a
clean sweep was made of the city’s central prison,
Swedish newspaper Baltiska Nyheter, said in a
report relayed to the Office of War Information.
The so-called speculators and black marketeers
and criminals were released.

Eight hundred Lithuanians, however, interned
for underground national activity, were removed
to the place of execution. On July 9, all the 800
patriots were executed. On the forenoon of the
same day and at the same place the last 3,000 to
4,000 Jews from the Kaunas ghetto were mur-
dered by the Germans.

Quite recently, Nyheter also reported, the
Germans sent two Estonian police battalions
south beyond the Estonian frontier. Half of the
men, however, fled during the trip, hiding in the
forests. The national resistance movement in
Estonia repeatedly, by means of leaflets had pas-
sed around the word that not a single man must
permit himself to be removed from Estonia.

Hundreds of thousands of persons are fleeing
westward before the retreating Germans in Lith-
uania, the Nyheter also reports. All roads are
filled with panic-stricken Lithuanians. Last July
10, the Germans closed the frontier to all fugi-
tives. Even Lithuanians who volunteered for
work in Germany were forbidden to cross the
frontier. Not one of the 30,000 “Volksdeutsche”
whom Hitler had moved to Lithuania were per-
mitted to return to the Vaterland. By the middle
of last July Hitler had begun building defenses
in Western Lithuania five to 10 kilometers from
the German frontier, for which purpose thou-
sands of Reichs Germans were mobilized. Boys
aged 12 and middle-aged invalids also were used,
as well as men under 60. “Volksdeutsche” who
were fleeing from Lithuania also were mobilized
to build the defenses. The labor shortage was
continually supplemented by German police bat-
talions, irrespective of occupation or age.”
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UZSISAKYKITE
TONIKO PAS MUS

Pristatom’ geriausj
tonikg — Piknikams,
Vestuvéms, Kriksty-

noms ir visokiems

Parengimams.

Kalnos prleinamos.

Myopm Club Beverage Co.
GRAFTON AVE,, ISLINGTON, MASS.
ik Tel. Dedham 1304-W
PRANAS GERULSKIS, Sav.
Namy Tel. Dedham 1304-R
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